
Beneficios de S220 Bio-Cube:

• El mantiene flota limpio
• Reduce acumulación de grasa
• Prevenir el bloqueo de líneas
• Excepto al echar en chorro de la línea
• Baje los costes de la disposición de la grasa
• Reduce los olores
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Control de Grasa-

Para Estaciones de Rembombeo

Product Description

Contol de Grasa en Estaciones de Rebombeo

disperses bacterial product as it 
dissolves!

How long will it last?

S220 Bio-Cube is an improved biological product, 
specifically formulated and packaged for use in lift 
stations.

To assure optimal performance of these 
organisms, under the toughest conditions, they are 
produced and blended together with “high 
potency” nutrients and stimulants.
 
S220 Bio-Cube also contains specialty penetrants 
and surfactants which loosen and liquefy heavy 
grease deposits, thereby assisting in  their 
biodegradation.

S220 Bio-Cube is packaged specially to maximize 
performance in lift stations.

Field experience has shown that in a pumping 
3

station with a flow of 2000 m /day, the Bio-Cube 
should last 30 days.  This is not to say however 

3
that in a station with a flow of 200 m /day that the 
Bio-Cube will last 300 days.  We have had reports 
of the Bio-Cube lasting as long as three weeks.  
One customer with a pumping station with a flow 

3
of 3000 m /day reports that the product lasts on an 
average of 40 days. 

DESBLOQUEAR LENTO
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Formulación Bacteriana

Micronutrientes

Macronutrientes

Bio-Estimulantes

Más

Más

Más

Producto de
Limpieza de
Discos de la
Estancia de 
los Flotadores.

Ablanda o Reduce 
la Acumulación de
Grasa en las Paredes
Dependiendo de 
Tiempo del Contacto

Reduce Olores
Reducción del DBO

Menos Corrosión de
la Tubería y Menos de
Echar en Chorro de 
las Líneas

Menos Fisíca Limpieza



Especificaciones

Envasado

Almacenaje

Instrucciones de Aplicación

Caudal Mantenimiento
3Up to 150 m /day 2 kgs. per month
3Up to 300 m /day 5 kgs. per month
3Up to 600 m /day 5-10 kgs. per month

3Up to 1200 m /day 10 kgs. per month
 

Forma: Polvo granular y dispersable
Color: Rojo, marron
Nutrientes:               Nutrientes biológicos y estimulantes                     

oN  Bacterias: 3 billiones por gramo

900 gram cube in a mesh application bag, 12 per case
2200 gram cube in a mesh application bag, 4 per case

NO SE CONGELE!  Guardar en un lugar fresco y seco.  No 
inhale el polvo, evite el excesivo contacto con la piel.  Vea la  
M.S.D.S.
.

Add the S220 Bio-Cube directly to the lift station.

1.  When locating the Bio-Cube in the wet well / lift station, 
DO NOT place Bio-Cube directly into the flow of incoming 
sewage.  The turbulance and “washing effect” will greatly 
reduce the longevity of this product.  Ideally, the BIO-Cube 
should be placed in a less turbulant area of the wet well / lift 
station, but not in a dead spot.

2.  Bio-Cube should be suspended in the wet well / lift station 
so that it is always submerged in water, even at the lowest 
water level.  This will assure maximum contact time with the 
organics providing superior results.

3.  If a grease shelf is present during placement of Bio-Cube, 
it is recommended to raise the high level flow so that the 
bacteria can attack the grease shelf from the top, bottom and 
sides.

4.  Results should be obtained in four to eight weeks from the 
time of application.  If grease shelves are present at the time 
of application, a longer period of time may be required to 
obtain results.

Dosage Rate vary with flow rates, retention times and grease 
accumulation.  This rate is for a typical lift station.

 -Cliente de S220 

“(S220) paga sí mismo reduciendo la necesidad 
de carros de la succión, echar en chorro las líneas 

y menos mantenimiento de flotadores y de 
estaciones de la elevación.”
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RENUNCIA: Los datos informativos aquí presentados son correctos y fieles a la realidad. La 
información se presenta sólo a título representativo y no existen garantías, expresadas o 
implícitas, de su rendimiento. Ya que ni el distribuidor ni el fabricante poseen algún control 
sobre las condiciones de almacenaje, manejo o aplicación del producto, ni el distribuidor ni el 
fabricante serán responsables de cualquiera pérdida o daño de cualquier tipo causado, directa 
o indirectamente, por el almacenaje, aplicación o utilización de los productos aquí descritos. 
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Historia

del Caso

961

Historia

del Caso

951

Grasa en ecualizador
Antes

Despues de
Bio-Systems

Grasa en un ecualizador:

Seis pies de grasa acumulada,
eliminada en trienta días!

Su Distribuidor Local Es:

La ciudad de Boston, 
Massachusettes a utilizado productos 
BIO-SYSTEMS desde 1993 para la 

mantención rutinaria de 
alcantarillados.
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